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Europa-Parlamentets beslutning om sommerens naturkatastrofer og de ekstraordinære 
brande i Grækenland

Europa-Parlamentet,

– der henviser til EF-traktatens artikel 2, 6 og 174,

– der henviser til sin beslutning af 18. januar 2006 om udfaldet af Montreal-konferencen om 
klimaændringer, af 5. september 2002 om oversvømmelserne i Europa, af 14. april 2005 
om tørke i Portugal, af 12. maj 2005 om tørke i Spanien, af 8. september 2005 om 
naturkatastrofer (brande og oversvømmelser) i Europa, af 7. september 2006 om 
skovbrande og oversvømmelser og til sine beslutninger af 18. maj om naturkatastrofer 
(brande, tørke og oversvømmelser) – landbrugsmæssige aspekter, aspekter af regional 
udvikling og miljømæssige aspekter (2005/2195 (INI), A6/0152/2006, A6-0147/2006 og 
A6-0149/2006; 

– der henviser til Kyoto-protokollen til FN's rammekonvention om klimaændringer 
(UNFCCC) af 11. december 1997 og Fællesskabets ratifikation af Kyoto-protokollen den 
4. marts 2002,

– der henviser til Forest Focus-forordningen (forordning (EF) nr. 2152/2003 af 17. 
november 2003,

– der henviser til Rådets beslutning af 5. marts 2007 om indførelse af et finansielt 
civilbeskyttelsesinstrument (2007/162/EF),

– der henviser til Rådets forordning (EF) nr. 1698/2005 om støtte til udvikling af 
landdistrikterne fra Den Europæiske Landbrugsfond for Udvikling af Landdistrikterne 
(ELFUL) og til Fællesskabets strategiske retningslinjer for udvikling af landdistrikterne af 
20. februar 2006,

– der henviser til instrumentet for beredskab og hurtig indsats i katastrofesituationer 
(KOM(2005)0113),

– der henviser til konklusionerne fra samlingen i Rådet (retlige og indre anliggender) den 
12.-13. juni 2007 om forbedring af koordineringskapaciteten i Fællesskabets 
civilbeskyttelsesordnings monitorerings- og informationscenter (MIC),

– der henviser til forordning (EF) nr. 2012/2002 om oprettelse af Den Europæiske Unions 
Solidaritetsfond og Europa-Parlamentets beslutning om reform af denne forordning (A6-
0123/2006) af 3. april 2006,

– der henviser til sin lovgivningsmæssige beslutning af 25. april 2007 om Rådets fælles 
holdning med henblik på vedtagelse af et direktiv om vurdering og forvaltning af 
oversvømmelser, 

– der henviser til sin beslutning af 7. juni 2006 om den reviderede strategi for bæredygtig 
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udvikling ((B6-0335/2006),

– der henviser til punkt 12 i konklusionerne fra Det Europæiske Råds møde i Bruxelles den 
15.-16. juni 2006,

– der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 2,

A. der henviser til de ødelæggende brande og voldsomme oversvømmelser, der har skabt død 
og ødelæggelse over hele det europæiske kontinent, navnlig i Grækenland og Det 
Forenede Kongerige, i sommeren 2007, og har berørt EU-medlemsstater, regioner i den 
yderste periferi, navnlig Martinique og Guadalupe, som blev ramt af orkanen Dean, 
ansøgerlande og EU's umiddelbare nabolande,

B. der henviser til, at brandene i Grækenland har ført til et hidtil uset tab af menneskeliv og 
til hidtil usete materielle og miljømæssige skader såvel som ødelæggelse af en del af det 
antikke Olympia, der indgår i verdens kulturarv, Natura-beskyttede områder, afgrøder, 
husdyr, huse, tusinder af menneskers levebrød, anden ejendom og endog hele landsbyer; 
der henviser til, at disse begivenheder ikke blot har haft indflydelse på lokaløkonomien, 
turismesektoren, infrastruktur osv., men også direkte eller indirekte har tilintetgjort eller 
nedsat virkningerne af EU's politikker, projekter, infrastrukturer og finansieringsindsats og 
forvoldt skade på EU's mål for vækst og samhørighed,

C. der henviser til, at der ifølge de foreliggende statistikker har været en dramatisk nedgang i 
de ødelæggende virkninger af skovbrande i Grækenland siden 2001; der henviser til, at 
skovbrandene alene i Grækenland i 2007 har resulteret i afbrænding af 300.000 ha land, 
tab af mindst 64 menneskeliv og talrige tilskadekomne, som angiveligt var afskåret fra 
sikre områder eller hjælp i timevis,

D. der sørger over det tragiske tab af dusinvis af civiles, brandmænds, soldaters og frivilliges 
liv under deres indsats for at bekæmpe disse katastrofer,

E. der henviser til de alvorlige skader på boliger, infrastruktur og landbrug forårsaget af 
oversvømmelser, navnlig i Det Forenede Kongerige, Tyskland og andre dele af Europa; 
der noterer sig de dramatiske oversvømmelser, der opstod i Det Forenede Kongerige i juni 
og juli 2007, og som berørte tusindvis af virksomheder, titusindvis af boliger og op til en 
million mennesker, og der opfordrer Kommissionen til at sørge for en hurtig mobilisering 
af EU-ressourcer til de ramte områder,

F. der henviser til, at mere end 500.000 hektar vegetation og skov er blevet berørt af 
sommerens brande i Europa, og at det mest er gået ud over lande som Grækenland, Italien, 
Bulgarien, Cypern, Kroatien, FYROM, Spanien (navnlig De Kanariske Øer), Tyrkiet og 
Albanien;

G. der henviser til, at disse brande delvis skyldtes sommerens tørke og høje temperaturer 
samt de socioøkonomiske og kulturelle ændringer, der er sket i landdistrikterne i de 
seneste årtier, såsom nedlæggelse af landbrugsarealer som følge af manglende 
økonomiske muligheder, mangelfuld vedligeholdelse af skove, utilstrækkelig variation i 
træbeplantningen og en betydelig procentdel af kriminel virksomhed, 

H. der henviser til, at Det Europæiske Miljøagentur (EEA) forventer, at det sydlige Europa 
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vil opleve øget tørke, hyppigere skovbrande og højere temperaturer, mens det nordlige 
Europa vil opleve øget nedbør, og de fleste områder i Europa vil stå over for 
oversvømmelser af større omfang og hyppighed som følge af klimaændringerne,

I. der henviser til, at Fællesskabets civilbeskyttelsesordning blev aktiveret tolv gange til den 
samme form for nødsituation i løbet af en periode på to måneder, og at syv af disse 
aktiveringer skete samtidig; der henviser til, at medlemsstaternes assistance ikke var 
tilstrækkelig til at sikre en hurtig og hensigtsmæssig civilbeskyttelsesindsats i alle disse 
nødsituationer,

J. der henviser til naturkatastrofernes skadelige økonomiske og sociale konsekvenser for den 
regionale økonomi, erhvervslivet og turismen, 

K. der henviser til, at disse brande er et tilbagevendende fælles problem for hele det sydlige 
Europa; der henviser til, at denne region er blevet det største risikoområde i EU, fordi det 
er genstand for specielle klimatiske forhold, og fordi 70% af de berørte landområder ejes 
af private, som selv skal sørge for at træffe forebyggende foranstaltninger,

L. der henviser til, at Rådets formandskaber ikke har kunnet nå frem til en afgørelse om den 
nye solidaritetsfondsforordning, og at Europa-Parlamentet fastlagde sin holdning så tidligt 
som i maj 2006,

1. udtrykker sin solidaritet med de lidende pårørende til dem, der mistede livet, og med 
indbyggerne i de ramte områder; takker alle dem - professionelle, frivillige og lokale 
myndigheder - som har deltaget i slukning af brande og redning af ofre for 
oversvømmelser;

2. glæder sig over den hurtighed, som myndighederne i nogle af de berørte medlemsstater, 
har reageret med; efterlyser en forbedring af den solidaritet, der udvises af EU og dets 
medlemsstater over for de berørte regioner; udtrykker taknemmelighed over den hjælp, 
der er blevet ydet til deres myndigheder og redningstjenester;

3. udtrykker bekymring over det stigende antal naturkatastrofer, der ifølge eksperter 
hovedsageligt kan tilskrives klimaændringer, og opfordrer Kommissionen til at tage 
initiativer til at sikre, at Kyoto-forpligtelserne opfyldes og følges op;

4. opfordrer Rådet til omgående at ændre Solidaritetsfondens regler i overensstemmelse med 
Europa-Parlamentets beslutning af 18. maj 2006 og Kommissionen til at lette 
gennemførelsen af de nye kriterier i de berørte områder; 

5. opfordrer Kommissionen til hurtigt at mobilisere Den Europæiske Solidaritetsfond og 
anvende den med fleksibilitet, så snart de berørte lande har fremsat deres anmodninger om 
bistand, med henblik på at yde den berørte befolkning hurtig bistand til at afhjælpe 
konsekvenserne af brande og oversvømmelser; 

6. glæder sig over Kommissionens forslag til at forbedre EU's kapacitet for hurtig indsats i 
katastrofesituationer;

7. understreger, at hovedansvaret for forebyggelse og slukning af brande påhviler de enkelte 
medlemsstaters myndigheder, men opfordrer samtidig Kommissionen til at træffe de 
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nødvendige foranstaltninger til at oprette en uafhængig permanent EU-indsatsstyrke til at 
bistå medlemsstaterne og de ramte regioner under ekstreme skovbrande og andre 
katastrofer ved at tilvejebringe det bedste udstyr og den største ekspertise; noterer sig i 
denne forbindelse, at Kommissionen bør undersøge mulighederne for at få adgang til 
supplerende kapacitet til at sikre en hurtig indsats i katastrofesituationer, som eventuelt 
kan tilvejebringes fra andre kilder, herunder private ressourcer;

8. erkender, at erfaringerne fra i år understreger nødvendigheden af at styrke Fællesskabets 
civilbeskyttelse, forebyggelse, beredskab og indsatskapacitet i forbindelse med 
skovbrande og andre ukontrollable brande, og opfordrer indtrængende Kommissionen til 
at tage et initiativ med henblik herpå;

9. opfordrer Kommissionen til at undersøge et potentielt samarbejde med EU's naboer og 
andre tredjelande med henblik på at bekæmpe katastrofebrande og udveksle bedste praksis 
og/eller kapacitet i de farlige sommermåneder for at være bedre forberedt på 
skovbrandssæsonen i 2008;

10. opfordrer indtrængende Kommissionen til at tage de nødvendige initiativer til at sikre, at 
alle disponible midler, herunder de europæiske strukturfonde, landbrugspolitiske midler 
og midler til EU's andre politikker samt den nuværende Solidaritetsfond, kan sættes ind 
omgående og effektivt, således at tidsrøvende procedurer og administrative hindringer 
undgås, ud fra den betragtning at det vigtigste er at stille enhver form for EU-ressourcer til 
rådighed for nødstedte borgere og regioner; understreger desuden, at fællesskabsmidler til 
afhjælpning af naturkatastrofer bør anvendes fuldstændigt og effektivt;

11. fremhæver den kendsgerning, at skovbrande i Grækenland i sommer også har medført, at 
en del af oldtidsmindet det antikke Olympia, som er oprindelsessted for de olympiske 
lege, er brændt, og at Det Internationale Olympiske Akademi er blevet beskadiget; 
anmoder derfor om omgående reparation af skaderne med bistand fra EU;

12. mener, at den stigende forekomst af brande skyldes andet og mere end klimaændringerne, 
og at en kombination af naturlige årsager og menneskers virksomhed i forbindelse med 
definition af områder beregnet til skov, dyrkning af jorden eller opførelse af byggeri kan 
have afgørende indflydelse på det stigende antal påsatte brande; opfordrer derfor 
indtrængende medlemsstaterne til at vedtage og nøje gennemføre lovgivning, der 
beskytter skove og andre økosystemer, der forhindrer kommercialisering af skovområder 
og ændring af områdernes anvendelse, og som giver beføjelser til effektiv overvågning af 
denne form for lovgivning som et effektivt afskrækkelsesmiddel mod kriminel aktivitet; 
anmoder om, at al disponibel knowhow i EU sættes ind på denne opgave;

13. påpeger, at pyromaner, navnlig dem, der har fordel af genopbygningen eller 
skovarealerne, kan føle sig tilskyndet af love, der ikke nøje definerer eller beskytter 
sådanne arealer, og/eller af utilstrækkelig anvendelse af love, der forbyder ulovligt 
byggeri; opfordrer derfor indtrængende medlemsstaterne til erklære, at alle brændte 
områder skal genbeplantes, og det nationale miljø beskyttes, og til at gennemføre dette;

14. opfordrer Kommissionen og medlemsstaterne til i højere grad at koordinere deres 
civilbeskyttelsesforanstaltninger i tilfælde af naturkatastrofer med henblik på at forebygge 
og reducere sådanne katastrofers ødelæggende virkning mest muligt ved at bevilge de 
nødvendige midler til omgående varsling, koordination og ved at stille logistiske 
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ressourcer til rådighed:

15. anmoder om bedre anvendelse af de eksisterende finansielle og tekniske ressourcer og om 
videnskabelige forbedringer i forebyggelsen af katastrofer og afhjælpning af deres 
konsekvenser;

16. opfordrer Kommissionen til at fortsætte samarbejdet med nationale myndigheder med 
henblik på at udvikle politikker, der kan minimere brandenes miljømæssige virkninger; 
efterlyser en genbeplantningspolitik baseret på respekt for bioklimatiske og miljømæssige 
forhold, med anvendelse af arter, der mere effektivt kan modstå ild og tørke, og som er 
bedre tilpasset klimaet;

17. understreger behovet for at indsamle og registrere oplysninger om naturressourcerne i de 
enkelte medlemsstater ved at oprette "grønne nationalregnskaber" i form af en database, 
der er tilgængelig for alle borgere;

18. beklager den kendsgerning, at de nationale regeringers forebyggelses- og 
brandbekæmpelsesforanstaltninger i en række tilfælde var klart utilstrækkelige til at 
begrænse ildens ødelæggende virkninger, og roser private borgeres og frivilliges heroiske 
indsats for at hjælpe med at slukke ilden og redde liv;

19. understreger nødvendigheden af i tilfælde af naturkatastrofer at tage særligt hensyn til 
handicappedes specifikke behov i alle de aktioner, der gennemføres af 
civilbeskyttelsesordningen;

20. beklager dybt, at der opstod så mange og så tunge tab under brandene i Grækenland; 
finder det som følge heraf nødvendigt omgående at undersøge, om forebyggelses- og 
beredskabsforanstaltningerne er tilstrækkelige, for at sikre at der drages de nødvendige 
konklusioner med hensyn til at forebygge og begrænse de ødelæggende virkninger af 
lignende katastrofer i EU's medlemsstater i fremtiden; opfordrer i denne forbindelse 
indtrængende Kommissionen til at forlange, at medlemsstaterne forelægger deres 
beredskabsplaner i forbindelse med naturkatastrofer med henblik på at udveksle erfaringer 
og drage konklusioner om omgående foranstaltninger, koordination af administrative og 
operative organer samt om rådighed over de nødvendige menneskelige ressourcer og 
materiel;

21. opfordrer indtrængende Kommissionen til at oprette et program for udveksling af 
erfaringer om gennemførelse af ny teknologi til kontrol og opfølgning af risiko for og 
virkninger af skovbrande og til at udarbejde en europæisk godkendelsesprocedure for 
kvalificeret teknisk personale med henblik på at forbedre deres uddannelse;

22. udtrykker bekymring over, at målene for forebyggelse i Forest Focus-forordningen ikke er 
blevet nået; bemærker, at siden denne forordnings ikrafttræden er antallet af brande og 
omfanget af de brændte arealer er vokset i stedet for at falde;

23. anmoder Kommissionen om at opfordre alle medlemsstaterne til at sikre, at alle brændte 
skovområder fortsat skal være skov og bliver omfattet af genbeplantningsprogrammer, og 
til omgående at udforme omfattende genopbygningspolitikker for turismen og de berørte 
lokaløkonomier;
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24. beslutter at sende en delegation fra Europa-Parlamentet til Grækenland for at udtrykke sin 
solidaritet med befolkningen, for at se ødelæggelsernes omfang og undersøge, hvilken 
skade der er blevet påført EU-finansierede projekter, anden økonomisk virksomhed såsom 
landbruget og turismen, sociale netværk, Natura-beskyttede områder og følsomme 
økosystemer samt at drage konklusioner, der kan forebygge og sikre bedre håndtering af 
lignende ekstreme situationer i EU i fremtiden;

25. opfordrer EU og dets medlemsstater til at gøre samfundet opmærksom på værdien af vore 
skove og deres ressourcer og fordelene ved at bevare dem, idet den fremmer inddragelse 
af civilsamfundet via organiseret frivilligt arbejde eller med andre metoder, f.eks. ved at 
involvere foreninger til beskyttelse af skove og naturområder;

26. finder det beklageligt, at der i de internationale medier har været beretninger baseret på 
ubekræftede rygter eller påstande om de formodede årsager til skovbrandene i 
Grækenland, fordi de på urimelig måde forværrer brandenes ødelæggende virkninger og i 
uforholdsmæssig grad har indflydelse på landets økonomi; insisterer på, at alle 
konklusioner om årsagerne til brandene i Grækenland og andre steder må baseres på 
kendsgerninger og grundige undersøgelser, og at eventuelle kriminelle skal retsforfølges 
og straffes strengt efter loven;

27. opfordrer medlemsstaterne til at skærpe straffene for kriminelle handlinger, der skader 
miljøet, og navnlig for handlinger, der forårsager skovbrande, og til at øge koordinationen, 
ikke blot inden for brandvæsenet, men inden for alle institutioner, der beskæftiger sig med 
årsager til og virkninger af brande og med identifikation og retsforfølgning af de 
ansvarlige; understreger, at hurtig og effektiv efterforskning, der kan klarlægge ansvaret, 
efterfulgt af passende disciplinære foranstaltninger, ville virke afskrækkende på uagtsom 
og bevidst adfærd;

28. finder det nødvendigt snarest at fremme og støtte det frivillige civilbeskyttelsesarbejde 
med grundlæggende uddannelsesaktiviteter og udstyr, der også omfatter avanceret 
teknologi, da dette udgør en af de væsentligste ressourcer, medlemsstaterne råder over til 
imødegåelse af nødsituationer, som skyldes naturkatastrofer;

29. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen og til 
regeringer, nationale og regionale myndigheder samt til parlamenterne i de berørte EU-
medlemsstater og ansøgerlande.


